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QUESTIONS NOUVELLES 

Règlement no 104 

(Marquages rétroréfléchissants) 

Proposition de projet de rectificatif 1 au complément 4 au Règlement no 104  

Communications des experts de la Suisse et du Groupe de travail «Bruxelles 1952» 

Le texte reproduit ci-après, établi par les experts de la Suisse et du Groupe de travail 
«Bruxelles 1952» (GTB), vise à réintroduire dans le Règlement la définition des 
marquages/graphiques distinctifs et à introduire une nouvelle référence aux définitions figurant 
dans le Règlement no 48. Les modifications apportées au texte actuel du Règlement (jusqu�au 
complément 4 à la version originale) apparaissent en caractères gras. 
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A. PROPOSITION 

Ajouter les nouveaux paragraphes 2.1.2 et 2.1.3, ainsi conçus: 

«2.1.2 Marquages et graphiques distinctifs: marquages de couleurs, dont le coefficient 
de rétroréflexion satisfait aux prescriptions des paragraphes 7.2.1 et 7.2.2 
ci-dessous. 

2.1.3 Les définitions données dans le Règlement no 48 et dans ses séries 
d�amendements en vigueur au moment de la demande d�homologation de type 
valent pour le présent Règlement.». 

Paragraphe 7.2, note de bas de page 3/, modifier comme suit: 

«3/ Rien dans le présent Règlement � tels que définis au paragraphe 2.1.2 du présent 
Règlement.». 

B. JUSTIFICATION 

À sa cinquante-sixième session, le GRE a adopté les propositions d�amendements au 
Règlement no 104 présentées par l�Allemagne et l�Association européenne des fournisseurs de 
l�automobile (CLEPA) (ECE/TRANS/WP.29/GRE/56, par. 45 et annexe 3). Ces amendements 
ont été adoptés par le Forum mondial de l�harmonisation des Règlements concernant les 
véhicules (WP.29) et par le Comité d�administration (AC.1) à leurs sessions de novembre 2006 
en tant que complément 4 au Règlement no 104 (ECE/TRANS/WP.29/2006/95). 
Ces amendements comprenaient aussi la suppression des paragraphes 2.1.1, 2.1.2 et 2.1.3 
(définitions) au motif que ces définitions étaient couvertes par la série 03 d�amendements au 
Règlement no 48, qui portait sur l�introduction de prescriptions concernant l�installation des 
marquages à grande visibilité. 

Les experts de la Suisse et du GTB sont d�avis qu�il faut réintroduire dans le 
Règlement no 104 l�ancien paragraphe 2.1.3 parce que l�expression «marquages et graphiques 
distinctifs» apparaît à plusieurs reprises dans le texte du Règlement et qu�on doit par conséquent 
disposer d�une définition aux fins de l�application pratique des prescriptions pertinentes. 

----- 


